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que es galicia

a.    Agua. Aire. La Amnesia del vencido, la 
Atracción del Abismo, el Árbol junto al Árbol, 
y la alegría del espacio circundante. El Alma es 
el Atlántico y es el Acantilado el cuerpo de su 

llamada Atroz.
 

b.    Barroco: la Belleza usual hecha materia en 
piedra en el Borde del Bosque omnipresente.

 
c.    Calma. Castelao, Curros, Cunqueiro, 

Cultura, Celebración y Culpa: una conciencia 
Céltica del Cosmos.

 
d.    Difícil definir ese Dolor, Doblegar el 

Destino, conseguir que el Deseo nos siga siendo 
útil. (Diluvia)

 
e.    Espiral en el Espacio Esférico. Emigración: 

Estímulo de nuestro Exilio interior que nos 
lleva por el Este hacia Europa, por el mar hacia 
el Éxito y hacia la Enfermedad, y siempre hacia 

el eterno Extrañamiento del espíritu.
 

f.    Fuego de hogar. Fantasía. Fábricas, Fiebre 
y Formas del Futuro, Figuras del pasado. El 

Fenómeno atmosférico de la Felicidad, y todas 
las Fiestas del mañana…

 
g.    Gráficas del Granito, agua y silencio, donde 
transborda el alma de la Gulfstream. El gemir 

de las Gaitas, y en el carácter esa amable 
presencia de la Grasa.

 
h.    Historia: Herbicida el olvido. La Humedad, 
el “Horror vacui” y la Humildad nos impiden 

convertir la Historia en Heroísmo. Nuestra Here-
dad adiestrada en la huída, con la sabiduría de 
las heridas viejas, por nuestras propias manos 

solamente vencidos.
 

i.    Ironía: arte de convertir el Infierno en un 
cuento de Invierno.

 
j.    Sonido oriental. Rotundidad sureña.

 
k.    Kilowatios por tierra sumergida.

 
l.    Luto: manchas en el paisaje, bolas negras 

sobre el tapete verde.
 

m.    Lega muertos el Misterio de la Música, pero 
el Miño se va llevando ese Misterio al Mar.

 
n.    Norte. Noche. Niebla. Negro: materia poética 

nacional.
 

ñ.    Nh/ gn/ ñ.
 

–Da barbarie, da indiferen-
za e tamén da morte.

–Coincide coa afirma-
ción de que Pereiro era 
un autor preocupado po-
la palabra precisa no 
verso e pola métrica ou 
trátase dunha evolución 
natural?

–A lectura da súa obra tan-
to poética como prosística 
mostran o coidado artesán 
con que traballou a súa lite-
ratura, un oficio que desem-
peñou cun alto grao de con-
ciencia e de dedicación. O 
cultivo do hendecasílabo no 

seu último libro é unha mos-
tra desta actitude.

–Que influencias con-
sidera máis activas na 
obra de Pereiro o simbo-
lismo francés ou a dos 
autores centroeuropeos 
el austríaco Thomas Ber-

paisaxes 
posindustriais 

UNHA ENTREVISTA DE FRANCISCO XOSÉ CASTIÑEIRA GONZÁLEZ

María Xesús Nogueira Pe-
re ira  (Berres ,  A Estrada, 
1968) considera que Lois Pe-
reiro foi un verdadeiro inno-
vador na poesía galega ac-
tual, tanto no que se refire ás 
súas temáticas, referentes e 
modelos, como á propia lin-
guaxe poética. A doutora en 
Filoloxía Galega na facultade 
de humanidades de lugo opi-
na que desde os seus inicios, 
a mediados dos anos 70, o 
mindoniense “percorreu de 
xeito deliberado e consciente 
camiños que se afastaban dos 
maioritariamente transitados 
polos seus contemporáneos” 
e afirma que a súa poesía dia-
logou co rock, co punk, co 
“afiado terrorismo austro-
aleman” de Peter Handke, 
Thomas Bernhard ou Paul Ce-
lan. “Pereiro incorporou ade-
mais paisaxes frías, metáli-
cas, posindustriais e inxectou 
modernidade e vida na litera-
tura”, afirma a autora do re-
cente “Dicionario Lois Perei-
ro”.

–Houbo voces contra-
rias a dedicar un 17 de 
Maio a este poeta, como 
unha especie de home-
naxe póstuma institucio-
nal, que se mostraron 
máis a favor dunha recu-
peración e difusión da su 
obra. Que opinión ten ao 
respecto?

–Máis que voces contra-
rias, o que houbo foi bastante 
sorpresa pola decisión, e ta-
mén incerteza sobre como se 
podería articular unha cele-
bración como as Letras Gale-
gas dedicada a un autor como 
Pereiro. Algunhas voces mos-
traron tamén o seu temor a 
ante os perigos que podía su-
por a institucionalización da 
figura de Lois Pereiro: neu-
tralización, mitificación, ma-
nipulación... De todas manei-

ras, a recuperación e difusión 
da súa obra era efectivamen-
te unha tarefa pendente con 
independencia de calquera 
celebración institucional.

–Ao ler os poemas de 
Pereiro aflorara entre os 
seus versos o amor dis-
frazado de morte e vida. 
Como habería que ler os 
seus poemas desde a vi-
talidade ou o pesimismo 
do autor?

–Desde o vitalismo, desde 
a “vida e a furia necesaria” 
que demanda no poema que 
pecha o seu derradeiro libro, 
“Poderíano escoller como epi-
tafio”.

–Considera que o autor 
buscou unha renovación 
na linguaxe poética do 
momento, tendo en con-
ta á época na que come-
zou a escribir?

–Buscouna desde os seus 
primeiros textos aparecidos 
na revista Loia nos que incor-
poran imaxes insólitas e prac-
tica o plurilingüismo tan ca-
racterístico da súa estética. 
Nese primeiro libro hai tamén 
unha renuncia ao ton confe-
sional. A temática do seu de-
rradeiro poemario, Poesía úl-
tima de amor e enfermidade, 
centrou a escritura na expe-
riencia propia sen renunciar 
non obstante aos principos 
estéticos. 

–El dicía que a poesía 
era fuxir da barbarie, 
que era aquilo do que 
quería escapar mediante 
os seus versos?

A RECUPERACIÓNA RECUPERACIÓN e  e 
a difusión da a difusión da 
súa obra era súa obra era 
efectivamente unha efectivamente unha 
tarefa pendentetarefa pendente

A LECTURA DA SÚA A LECTURA DA SÚA obra obra 
mostra o coidado mostra o coidado 
artesán con que artesán con que 
traballou a súa traballou a súa 
literaturaliteratura

María Xesús Nogueira ven de publicar “Dicionario Lois Pereiro”     SANTOS-DÍEZ
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MARÍA XESÚS NOGUEIRA Doutora en Filoloxía Galega



o.    Oeste: “Galicia atiende y obedece a la 
llamada del Oeste” (R. Otero Pedrayo). Tantos 

siglos de Ofensas y de Olvido crean anticuerpos 
en el Organismo de un pueblo, y esa continua 

Ofensa de la historia generará en el Orgullo de 
este pueblo apacible el destructivo Oxígeno del 

Odio, la Obsesión del fracaso y de la culpa.
 

p.    Poesía. Patria. Pasión. Peligro de extinción, 
perdidos en nuestra propia Pureza, de la nece-
sidad de ser un Pueblo. Nuestra indiferencia 
alimentará el Proceso de Autogenocidio que 
vivimos. Paisajes dispersos, alineados entre 

los Perfiles del Pasado, con la Presencia de una 
vegetal sensación de eternidad. Pasión y Poses 
“punk”, reflejos Postmodernos y altas horas en 

los diques urbanos de la noche.
 

q.    Química del dolor Quintaesencia del miedo. 
¿Ahí, pegado a mí, quién se ríe?

 
r.    Río: el Rumor de la vida, la Religión de las 
aguas. Las Risas surgen siempre donde Reina la 
calma, en la quietud profunda de quien conoce 

el Riesgo y lo domina. Rural: corre sangre rural 
por estas venas; y si alguna vez la Razón opone 
Resistencia, se Reconoce el gallego en la tierra, 
en la lenta vitalidad del árbol, en la invencible 

resignación de la hierba.
 

s.    El Sonido de la Soledad y el Silencio. El 
Salvaje Sarcasmo de los Sueños del presente, 
y la Silente atracción por el Suicidio: el Sil. 
El Miño es nuestra Sangre, el Sil su sombra. 
Serenos y Sombríos, finalmente trasciende la 

Sonrisa astuta.
 

t.    Tierra. Y el Tiempo, y el Trastorno y sus 
Tinieblas. La Tradición de una

triste Ternura. La Tierra es el principio, y todo 
existe en ella y para ella.

 
u.    Utopía: compaginar el deseo y la necesidad 

de nuestros sueños.
 

v.    Vacas en Valles mojados, y la férrea 
Voluntad de los Viejos encadenados a la tierra, 

con el Vicio de su fatalismo escéptico. Verde. 
Verde y más Verde sobre otros Verdes, y por 

detrás: Verde.
 

w.    Whisky: noche urbana. ¿Galicia es 
Wagneriana, o és más bien un Wolfgang Amadeus 

enfermo de paisaje, soñando con Sibelius?.
 

x.    25 de Xullo*.
 

y.    y
z.    Fin

nhard o Peter Handke?
–Unhas e outras. A da “xea-

da estética centroeuropea”, 
como el a denominou, foi non 
obstante máis explícita e re-
sultou no seu momento máis 
innovadora. Foi por iso polo 
que acabou actuando como 
un sinal de identidade.

–Opina que con estes 
últimos autores sentía 
unha unión vital debida 
á súa doenza crónica que 
o levou á morte prema-
tura?

–Posiblemente, se temos 
en conta que a presenza ex-
plícita destes referentes apa-
rece sobre todo a partir do 
ano 1981, no que o poeta so-
fre a intoxicación polo aceite 
de colza. Non obstante, a cul-
tura centroeuropea está xa 
presente nos primeiros textos 
aparecidos en Loia.

–Lois Pereiro afirmaba 
que  dos seus dous libros 
publicados “Poesía últi-
ma de amor e enfermida-
de” era o seu poemario 
completo. Cales son as 
diferenzas substanciais 
entre este a súa recompi-
lación 1981-1991?

–A principal diferenza ra-
dica nunha cuestión que an-
tes apuntaba. No primeiro 
dos libros o eu aparece ficcio-
nalizado, encuberto detrás de 
máscaras diversas que esta-
blecen unha distancia entre 

el e o texto. No segundo, polo 
contrario, o eu aparece clara-
mente identificado co propio 
poeta que escribe. O cambio 
ten moito que ver, como ex-
plicou o autor, co momento 
no que este libro foi escrito, 
logo do agravamento da súa 
enfermidade e a experiencia 
extrema, na porta xiratoria 
que separa os dous mundos,  
vivida no ano 1994. 

–Música, cinema, a mo-
dernidade dos 80, a vida 
daquela época aparecen 
introducidas na obra de 
Pereiro, foi un sopro de 
aire na poesía galega?

–Foino, sen dúbida, aínda 
que foron sobre todo os escri-
tores e escritoras da promo-
ción posterior (os comun-
mente denominados poetas 
dos 90) as que reivindicaron 
unha obra invisibilizada po-
las liñas estéticas dominantes 
nos anos 80 que, como antes 
apuntei, ían por outros derro-
teiros.

–Pódese falar dunha 

NON OBSTANTENON OBSTANTE, a , a 
cultura centroeuropea cultura centroeuropea 
está xa presente nos está xa presente nos 
primeiros textos primeiros textos 
aparecidos en Loiaaparecidos en Loia

O CAMBIOO CAMBIO ten moito  ten moito 
que ver logo do que ver logo do 
agravamento da súa agravamento da súa 
enfermidade e a enfermidade e a 
experiencia extremaexperiencia extrema

DE AMOR E DESAMOR DE AMOR E DESAMOR non non 
constituíu nin unha constituíu nin unha 
xeneración poética nin xeneración poética nin 
un grupo con postulados un grupo con postulados 
estéticos comúnsestéticos comúns
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–El lamentaba e des-
culpaba que houbese 
unha poesía en galego 
que chamaba “profe-
soral”, cre que esta 
circunstancia segue na 
actualidade ou el abriu 
o camiño para outros 
poetas?

–Foron unhas declara-
cións que para algúns re-
sultaron polémicas e que 
facían referencia a un mo-
mento concreto no que a 
figura do escritor (cando 
menos do máis visible e re-
coñecido) se asociaba a 
miúdo á de profesor com-
prometido coa normaliza-

ción da literatura galega. 
Tratábase ademais dun mo-
mento no que a tendencia 
maioritaria na poesía era a 
volta a unha estética cultu-
ralista, clásica, esteticista e 
en ocasións barroquizante. 
O Grupo de Comunicación 
Poética Rompente, o colec-
tivo Ronseltz e unha boa 
parte dos poetas dos 90 en-
cargáronse de desfacer un-
ha imaxe que, non obstan-
te, aínda segue vixente nal-
gúns ámbitos.

–Recordo que el bo-
taba en falta un Conrad 
que describise en gale-

“Náufragos do Paradiso”: un proxecto inacabado

xeración da cal formaba 
parte Pereiro ou el é un 
aparte no colectivo de 
Amor e desamor?

–Se entendemos xeración 
literaria no sentido biográfi-
co e biolóxico que tantas ve-
ces se aplicou á literatura ga-
lega, Lois Pereiro resulta difi-
cilmente encadrable. Seme-
llante orfandade contrasta 
non obstante coa relación que 
mant i vo  con  numerosos 
proxectos grupais, como foi 
co caso de Loia, a revista La 
Naval, o atlantismo ou De 
amor e desamor. Este último 
colectivo non constituíu nin 
unha xeración poética nin se-
quera un grupo que compar-
tise postulados estéticos co-
múns. Tratouse unicamente 
dun conxunto de escritores 
coruñeses que se reuniron 
baixo ese nome para organi-
zar recitais e publicar a súa 
obra en dous volumes colecti-
vos. Nesta circunstancia in-
sistiu Lois Pereiro en varias 
ocasións, remarcando sempre 
a súa independencia.

go as tempestades no 
Índico. Cre que Pereiro 
cambiaría os versos 
pola prosa para embar-
carse na novela? 

–Lois Pereiro traballou 
nunha novela, Náufragos 
do Paradiso, cuxos frag-
mentos foran publicados 
en Luzes de Galiza no ano 
1996 e que este ano viron a 
luz en forma de libro. Trá-
tase dun proxecto inacaba-
do e indubidablemente va-
lioso no que o experimen-
talismo e a linguaxe poéti-
ca son evidentes. Con todo, 
desde o punto de vista da 
publicación semella claro 

que Lois Pereiro priorizou 
a súa poesía.

–Que poden atopar 
ou descubrir os novos 
lectores na obra de 
Lois Pereiro?

–Unha act i tude e  un 
imaxinario que aínda hoxe 
resultan bastante insólitos 
na literatura galega naque-
les xéneros –narrativa, en-
saio e, sobre todo, poesía– 
que cultivou, alén dun dis-
curso comprometido coa 
literatura, o mundo e a vi-
da, e unha experiencia es-
crita con sangue propio no 
seu derradeiro poemario.

Pereiro é dificilmente encadrable na literatura galega                     SANTOS-DÍEZ
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